
Глава 25 Сокровище (3)

Она придвинулась, посмотрела на него и спросила: "Господин, какие мышцы у вас болят?"

Ли Юдэ лениво ответил: "Сегодня все мое тело болит. Сделайте мне массаж".

Чэнь Хуэй обиженно кивнула и стала массировать Ли Юдэ.

"Неплохо", - Ли Юдэ слегка прикрыл глаза, и на его лице появилось довольное выражение.

Чэнь Хуэй воспользовалась случаем, чтобы высунуть язык и сделать смешное лицо. Она
продолжала массировать его с опущенной головой. После долгого массажа она вдруг
воспрянула духом и представила себе, что если вдруг у Ли Юдэ проснется совесть и он поймет,
что она, его спасительница, слишком плохая, и он подведет своих предков, оставив ее у себя,
как было бы здорово, если бы он просто подарил ей большой дом и оформил развод...

Чэнь Хуэй задумалась на несколько мгновений, а затем снова посмотрела на Ли Юдэ. Он все
еще держал глаза закрытыми и наслаждался массажем. Не было никаких признаков того, что
его мучает совесть.

Теперь она все поняла. Его вороний клюв говорил о том, что хорошее не сбудется, а плохое
сбудется...

Когда карета остановилась, Чэнь Хуэй тут же убрала свои руки, которые уже болели. Когда Ли
Юдэ открыл глаза, она спокойно сказала: "Господин, мы прибыли".

Ли Юдэ кивнул, посмотрел на руки Чэнь Хуэй и воскликнул: "Леди Чэнь, у вас действительно
умелые руки".

Чэнь Хуэй притворно опустила голову. Неужели он думал, что из-за одной похвалы она будет с
удовольствием делать ему массаж в будущем? Только в его снах! Даже ее родители не
получали такого удовольствия. Они бы дали ей не меньше ста юаней в качестве
вознаграждения за массаж.

Ли Юдэ был в хорошем настроении. Он с улыбкой вышел из кареты и подождал, пока Чэнь
Хуэй выйдет из кареты. Затем они вместе пошли вперед.

Чэнь Хуэй подняла голову и посмотрела на великолепное двухэтажное здание перед ней. Она
почувствовала боль в сердце. Если бы она была смелее, возможно, этот магазин сейчас был бы
ее... Нет, она не должна больше думать об этом. На мгновение, она почувствовала такую
душевную боль, что не смогла даже вздохнуть.

Люди из магазина, естественно, узнали карету резиденции Ли. Когда Вэнь Ли Юдэ и Чэнь Хуэй
подошли к Ювелирному дому, хозяин магазина уже ждал их у входа. Он льстиво улыбнулся Ли
Юдэ, и его взгляд непроизвольно перешел на Чэнь Хуэй. Он слегка удивился, но быстро отвел
взгляд. В прошлом он видел только леди Цзян с лордом Ли. Сейчас же он видел новое лицо.

Когда Ли Юдэ не занимался мучением людей, он, естественно, был достаточно щедрым. Он
поднял подбородок и сказал Чэнь Хуэй: "Берите, что хотите".

"Спасибо, господин!" радостно ответила Чэнь Хуэй. После этого под руководством продавца
она направилась к прилавку. Она так долго служила Ли Юдэ. Это была ее награда. Если она



ничего не возьмет, то все будет напрасно.

Ли Юдэ пригласили посидеть в сторонке и пить чай. Он смотрел на фигуру Чэнь Хуэй, которая
задерживалась у каждого золотого, серебряного и нефритового артефакта. Он негромко сказал
хозяину магазина: "Если леди Чэнь придет в будущем, позвольте ей выбрать все, что она
захочет".

"Да, господин", - тут же отозвался стоявший в стороне лавочник.

После того, как Ли Юдэ надоело сидеть, он спросил: "Как идут дела в последние дни?".

Лавочник уже подготовился. Он сразу же показал Ли Юдэ приготовленную им бухгалтерскую
книгу, но тот махнул рукой. Тогда он забрал книгу и начал говорить.

Ли Юдэ выглядел немного рассеянным. Когда Чэнь Хуэй закричала "как красиво!", увидев что-
то красивое, он усмехнулся и сказал что-то вроде "не понимает" и "деревенщина".

Однако хозяин магазина не смел быть беспечным. Тщательно закончив рассказывать о делах в
магазине, он уже собирался спросить, есть ли какие-нибудь особые поручения на будущее, как
вдруг увидел группу людей, вошедших в магазин. Он не мог не удивиться: "Лорд Ли, господин
Ван пришел".

Ли Юдэ с самого прихода сидел спиной к двери. Он узнал о приходе господина Вана только
после того, как хозяин магазина упомянул об этом. Его расслабленный вид сразу же исчез, а
лицо мгновенно помрачнело. Уголки его глаз слегка изогнулись, а уголки рта слегка
приподнялись, что придавало ему свирепость.

Он встал и посмотрел на дверь. Как только он увидел лорда Вана, он стал похож на ядовитую
змею. Он словно хотел разорвать лорда Вана на куски.

Главой группы был Ван Юцай. Он был слегка пухлым и улыбался. На первый взгляд, он был
похож на уменьшенного Майтрейю. При более пристальном взгляде на его выражение лица
казалось, что даже его улыбка излучает яд.

Ван Юцай, казалось, знал, что Ли Юдэ здесь. Он подошел к нему, улыбаясь, и сказал: "О,
господин Ли, я не ожидал, что у вас будет настроение выйти на прогулку".

Ли Юдэ тоже нацепил фальшивую улыбку и ответил: "Что говорит господин Ван? Даже у вас
есть настроение, как у меня его может не быть? Я позволил лорду Вану разочароваться!".

Ван Юцай усмехнулся и сказал: "Я не ожидал, что у лорда Ли всё еще есть повод для радости.
Все невезение этого мира свалилось на вас!"

Ли Юдэ рассмеялся, не сдаваясь: "Вы мне льстите. Удача всегда на моей стороне. Было
приложено столько усилий, чтобы устроить ловушку, и в последний момент все было
разрушено. Если бы на меня свалилось невезение, возможно, я бы умер от рвоты кровью".

"Хахаха...", - Ван Юцай засмеялся, как будто услышал какую-то шутку. Он смеялся так сильно,
что его двойной подбородок слегка дрожал.

На лице Ли Юдэ тоже появилась улыбка. Глядя на этих двух людей, улыбающихся друг другу,
можно было подумать, что они близкие друзья.



Ван Юцай вдруг сделал шаг ближе и посмотрел на Ли Юдэ сузившимися глазами. Он понизил
голос и сказал: "Сегодня тебе удалось сбежать, потому что тебе повезло, но в следующий раз
такой удачи не будет".

Ли Юдэ стиснул зубы и ответил: "В следующий раз? В следующий раз будет твоя очередь, Ван
Юцай!".

Ван Юцай сделал шаг назад. Их взгляды яростно встретились.

За последние десять лет эти двое бесчисленное количество раз ставили друг другу ловушки.
Оба выигрывали и проигрывали. Одна неосторожность может привести к тому, что один из них
будет безжалостно уничтожен. Хотя они оба были придворными евнухами, но ненависть между
ними затмевала все условности. Даже гражданские чиновники знали о разногласиях между
ними и время от времени пользовались возможностью посудачить о неспокойной обстановке.

Сначала Чэнь Хуэй вместе с продавцом рассматривал изысканные украшения и нефритовые
изделия. Все, что продавалось здесь было гениальным, и заставляло ее смотреть не моргая.
Она хотела забрать каждое из них домой. В тот момент, когда ее страсть разгорелась, она
краем глаза заметила человека, разговаривающего с Ли Юдэ.

Сначала Чэнь Хуэй подумала, что это друг Ли Юдэ, но после нескольких взглядов поняла, что
атмосфера между ними была напряженной, и они определенно не были друзьями.

Возможно, потому что взгляд Чэнь Хуэй задержался надолго, Ван Юцай заметил ее и
неожиданно рассмеялся: "Лорд Ли, это ведь та самая леди Чэнь? Я думаю, что она сильно
отстала от Леди Цзян. Вы действительно никому не отказываете".

После того, как Чэнь Хуэй услышала это, она захотела убить этого человека. Если они
ссорятся, то пусть ссорятся только между собой, зачем вмешивать ее? Она просто прохожий.
Какое отношение это имеет к ней? И говорить, что она отстает? Где она оступилась?! Леди
Цзян - холодная красавица, но у нее есть и другая красота! Вот деревенский увалень, не
умеющий оценивать и не обладающий проницательностью!

На лице Ли Юдэ промелькнул гнев. Он прищурил глаза и с улыбкой сказал: "Откуда
посторонним знать, в чем леди Чэнь хороша?!"

Услышав слова Ли Юдэ, понимая, что он пытается сохранить лицо, Чэнь Хуэй все же на
мгновение почувствовала себя немного тронутой. Она быстро подошла к Ли Юдэ и
планировала поддержать его действиями. Противоречия между ней и Ли Юдэ были их личным
делом. Внутренний конфликт должен решаться внутри страны. Сейчас же им необходимо
единогласно выступить против чужака.

Чэнь Хуэй остановилась на мгновение: "..."

Боже мой, неужели ей уже слишком поздно вернуться обратно?!
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